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Der medfølger 5 korte og 4 lange fingerskruer, samt O-ringe 
til dem alle.

De 4 lange skruer, bruges til at skrue krydsbenene på plads 
under sædet. 

Én af de korte skruer skal placeres i midten under sædet. Det 
er den, der holder de krydsede ben på plads.

De 4 resterende korte skruer skal bruges til samling af 
ryglænet.

Underbenene klikkes alle sammen på de monterede ”halve” 
ben på stolen.

Armlænene klikkes på – ned i ben-beslagene på siden af 
sædet, så de skråner ud af.
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Det medföljer 5 korta och 4 långa fingerskruvar, med 
O-ringar till dem alla.

De 4 långa skruvar, används för att skruva fast de
kryssade benen under sätet, i hörnen.

En av de korta skruvarna ska placeras i mitten under sitsen. 
Det är den som håller de korsade benen på plats.

De 4 återstående korta skruvarna ska användas för samling 
av ryggstödet.

”Underbenen” klickas in i de monterede ”halva” ben på 
stolen.

Armstöden klickes in / ner i ben-beslagene - på siden om 
sätet, så de lutar utåt.

Monteringsanvisningar
Duschstol

Varunummer 254300



Monteringsanvisning
Badestol

Varenummer 254300

NO

Assembly instructions
Shower chair

Item number 254300
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Det følger med 5 korte og 4 lange fingerskruer, samt O-ringer 
til alle.  
De 4 lange skruene brukes til å feste kryssbena under setet.  
Én av de korte skruene skal plasseres i midten under setet. 
Det er den som holder kryssbena på plass. 

De 4 gjenværende korte skruene skal brukes til å montere 
ryggstøtten.

Underbena klikkes sammen med de monterte ”halve” bena 
på stolen.  
Armlenene klikkes på – ned i benfestene på sidene.
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Included are 5 short and 4 long thumb screws, as well as 
O-rings for all of them.  
The 4 long screws are used to secure the cross legs under the 
seat.

One of the short screws should be placed in the center 
underneath the seat. It is the one that holds the crossed legs 
in place. 

The 4 remaining short screws are used to assemble the 
backrest.

The lower legs are clicked together with the pre-mounted 
“half” legs on the chair. 
 
The armrests are clicked into place – down into the leg 
brackets on the sides.



Instructions de montage 
Chaise de bain

Réf. 254300
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Montageanleitung
Duschstuhl

Artikelnummer 254300
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Sont fournis 5 vis moletées courtes et 4 longues, ainsi que 
des joints toriques pour chacune d’elles.  
Les 4 longues vis servent à fixer les pieds croisés sous le 
siège.  
Une des vis courtes doit être placée au centre sous le siège. 
C’est celle qui maintient les pieds croisés en place.

Les 4 vis courtes restantes doivent être utilisées pour 
assembler le dossier. 
 

Les pieds inférieurs s’enclenchent sur les demi-pieds déjà 
montés sur la chaise.  
Les accoudoirs se clipsent – dans les supports latéraux des 
pieds.
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Im Lieferumfang enthalten sind 5 kurze und 4 lange
Rändelschrauben sowie O-Ringe für alle.  
Die 4 langen Schrauben werden verwendet, um die Kreuzbeine 
unter dem Sitz zu befestigen.

Eine der kurzen Schrauben wird mittig unter dem Sitz ange-
bracht. Sie hält die gekreuzten Beine an Ort und Stelle.

Die verbleibenden 4 kurzen Schrauben werden zur Montage 
der Rückenlehne verwendet. 
 

Die unteren Beine werden an die vormontierten „halben“ 
Beine des Stuhls geklickt.  
Die Armlehnen werden eingeklickt – nach unten in die 
seitlichen Beinhalterungen.


